SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS - 223
REMINGTON 1-8" TWIST 22" BARREL

An Aftermarket Barrel for Your Savage Model 110

Looking to change out the barrel on your Savage Model 110 rifle action?
Thanks to International Barrels, changing out your rifle's barrel doesn't have to
involve a trip to the gunsmith! The specially developed design of these
Savage small-shank pre-fit barrels means you can swap out your rifle caliber
right at home. Each International Barrels Pre-Fit Savage Small Shank precision
barrel is constructed with a barrel-nut system that can be threaded onto your

action right at home. Once the barrel is threaded into place, simply check its
positioning with a set of headspace gauges and then tighten the barrel nut
down to its proper torque settings. Then you're done! The easy attachment
system of these International Barrels Pre-Fit Barrels isn't all you're getting.
These gun barrels are button-rifled and are made to precision tolerances,
double-checked at every step along the way. The barrels are made using the
company's Medium contour, which features a straight taper from the breech
to the muzzle. Each barrel is threaded with 5/8-24 TPl muzzle threads. The
company warns that some stocks may need to be inlet to allow clearance for
the barrel nut.

Attributes

e Name: 223 REMINGTON 1-8" TWIST 22" BARREL
¢ Manufacturer: INTERNATIONAL BARRELS
¢ Product no.: 100037300

e Mfr. No.: 10071

e Barrel Weight: 4.6 |bs

¢ Cartridge: 223 Remington

e Contour: Medium

¢ Finish: Unfinished

¢ Length: 22"

e Make: Savage Arms

e Model: 110

e Muzzle Threads: 5/8-24

e Twist: 1-8

¢ Delivery weight: 2.118kg

¢ Shipping height: 32mm

¢ Shipping width: 32mm

¢ Shipping length: 565mm

e UPC: 785614286629

Item details

US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fur den Savage Small Shank
Prefit Precision Barrel

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf deines Savage Small Shank Prefit Precision Barrels von International Barrels.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, die du beachten solltest, um eine sichere Nutzung des
Produkts zu gewahrleisten. Bitte lies die folgenden Hinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass du das Produkt gemals den Anweisungen verwendest.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern.

e Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Schaden oder Abnutzung.

Verwende das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Informiere dich Gber die drtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehor.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung

¢ Achte darauf, dass das Gewehr vor dem Wechseln des Laufs entladen ist.

e Trage immer Schutzbrille und Gehérschutz wahrend der Installation und Nutzung.
Vermeide es, den Lauf bei extremer Hitze oder Kalte zu installieren.

Halte dich an die empfohlenen Drehmomentwerte beim Anziehen der Laufmutter.
Stelle sicher, dass der Lauf korrekt positioniert ist, bevor du die Laufmutter festziehst.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

o Stelle sicher, dass das Gewehr entladen und sicher ist.
o Lege alle benétigten Werkzeuge bereit.

2. Installation des Laufs

o Entferne den alten Lauf gemaR den Herstelleranweisungen.

o Schraube den neuen Lauf vorsichtig mit dem LaufmutterSystem auf das Gewehr.
o Uberpriife die Position des Laufs mit einem Satz Kopfplatzierungslehren.

o Ziehe die Laufmutter auf die empfohlenen Drehmomentwerte fest.

3. Nutzung des Gewehrs

o Nach der Installation des Laufs, fihre eine Funktionsprifung durch, um sicherzustellen, dass alles
korrekt montiert ist.
o Teste das Gewehr in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge alte oder beschadigte Teile gemaR den oértlichen Vorschriften flr gefahrliche Abfalle.
¢ Halte dich an die gesetzlichen Bestimmungen flr die Entsorgung von Feuerwaffen und Zubehér.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

¢ Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsvorfallen, kontaktiere bitte die zustandige Stelle in deinem
Land.

Bitte beachte, dass die Sicherheit immer an erster Stelle steht. Halte dich an die oben genannten Richtlinien,
um ein sicheres und verantwortungsbewusstes Nutzungserlebnis zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for SAVAGE SMALL
SHANK PREFIT PRECISION BARRELS 223
REMINGTON 18" TWIST 22" BARREL

Introduction
Thank you for choosing the SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARREL. This guide provides essential

safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your new barrel. Please read this
document carefully before use to understand all safety precautions and installation procedures.

General Safety Guidelines

Always treat firearms and their components with respect and caution.

Ensure that the barrel is compatible with your rifle model before installation.
Keep the barrel and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the barrel for any damage or defects before use.

Never use a barrel that shows signs of wear or damage.

Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Store the barrel in a secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the rifle is unloaded before beginning any installation or maintenance work.

¢ Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms and their
components.

¢ Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when working with
firearms.

¢ Do not attempt to modify or alter the barrel in any way that is not specified in the installation
instructions.

¢ If you are unsure about any aspect of the installation or usage, seek assistance from a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Ensure that your workspace is clean and welllit.
o Gather all necessary tools, including headspace gauges and a torque wrench.

2. Removing the Old Barrel

o Unload your rifle and ensure it is safe to handle.
o Follow the manufacturer's instructions for removing the existing barrel from your Savage Model
110 action.

3. Installing the New Barrel

o Take the SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARREL and thread it onto the action using the
barrelnut system.
o Ensure that the barrel is aligned properly and securely threaded into place.

4. Checking Headspace



o Use a set of headspace gauges to check the positioning of the barrel.
o Adjust as necessary to ensure proper fit.

5. Securing the Barrel

o Once the headspace is confirmed, tighten the barrel nut to the manufacturer's specified torque
settings.
o Doublecheck that the barrel is secure and properly aligned.

6. Final Inspection

o Inspect the installation to ensure that there are no gaps or misalignments.
o Ensure that the muzzle threads are intact and free of debris.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.

¢ If the barrel is damaged beyond repair, consult local regulations for proper disposal methods.

¢ Do not dispose of the barrel in regular household waste; contact local authorities for guidance on safe
disposal.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding your SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARREL, please refer to
the manufacturer's contact information provided with the product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective installation and use of your new
barrel. Thank you for choosing our product, and we wish you a safe and enjoyable experience with your firearm.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto la canna PreFit Precision Barrels International Barrels per la tua carabina Savage Model

110. Questo prodotto & progettato per garantire prestazioni elevate e facilita d'uso. Tuttavia, & fondamentale
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.

Controlla che il prodotto non presenti segni di danni prima dell'uso.

Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante 'uso della carabina.
Assicurati che la canna sia correttamente installata e fissata prima di utilizzare la carabina.
Verifica il corretto headspace utilizzando un set di gauge prima di effettuare il primo tiro.
Non tentare di modificare la canna o la carabina al di fuori delle specifiche fornite.

Segui sempre le istruzioni del produttore per la manutenzione e la pulizia della canna.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione: Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari, inclusi i gauge di headspace e
una chiave per il dado della canna.
2. Rimozione della Canna Esistente:
o Scarica la carabina e assicurati che non ci siano munizioni nel caricatore.
o Rimuovi la canna esistente seguendo le istruzioni del produttore.
3. Installazione della Nuova Canna:
o Avvita la canna PreFit sulla tua azione.
o Controlla il posizionamento della canna utilizzando i gauge di headspace.
o Stringi il dado della canna secondo le impostazioni di coppia corrette.
4. Controllo Finale:
o Assicurati che la canna sia fissata saldamente.
o Eseqgui un controllo finale per verificare che non ci siano segni di danni o difetti.
5. Uso della Carabina:
o Sequi tutte le procedure di sicurezza durante I'uso della carabina.
o Non utilizzare mai la carabina in condizioni pericolose o non sicure.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento della canna e di altri componenti della carabina.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente; contatta un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento
corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere
assistenza rapida e adeguata.



Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, potrai godere delle prestazioni della tua canna PreFit Precision
Barrels in modo sicuro e responsabile. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e buon divertimento con la tua
carabina!



Sakerhetsinstruktioner for SAVAGE SMALL SHANK
PREFIT PRECISION BARRELS

Introduktion

Tack for att du valt SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS fran INTERNATIONAL BARRELS. Denna
produkt ar designad for att ge dig méjlighet att byta pipan pa ditt Savage Model 110 gevar utan att behova
besdka en vapensmed. For att sakerstalla en sdker och effektiv anvandning av produkten, vanligen félj dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e L3s och forsta alla instruktioner innan du anvander produkten.

Anvand alltid sakerhetsutrustning som skyddsglaségon nar du arbetar med vapendelar.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra personer som inte ar utbildade i sdker hantering av
vapen.

Kontrollera alltid att vapnet ar oladdat innan du pabdérjar installation eller underhall.

Rapportera eventuella defekter eller skador pa produkten till aterférsaljaren omedelbart.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera att pipan ar korrekt installerad innan du anvander gevaret.

Anvand endast rekommenderade kalibrar och ammunition fér denna pipa.

Var medveten om att vissa kolvar kan behdva frasas for att ge plats at pipmuttern.

Undvik att anvanda pipan om den visar tecken pa skador eller slitage.

Folj alltid tillverkarens specifikationer for vridmomentinstallningar vid installation av pipan.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

o Se till att ditt gevar ar oladdat och sakrat.
o Samla nddvandiga verktyg, inklusive huvudutrymmesverktyg och pipmutternyckel.

2. Installation av pipan

[¢]

Ta bort den gamla pipan fran gevaret.

Skruva pa den nya International Barrels PreFit Savage Small Shank pipan pa gevarsactionen.
Kontrollera positioneringen med hjalp av huvudutrymmesverktyg.

o Dra at pipmuttern till ratt vridmomentinstaliningar enligt tillverkarens specifikationer.

o

[¢]

3. Anvandning

o Efter installation, kontrollera alltid att pipan ar korrekt monterad innan du anvander gevaret.
o Utfor regelbundet underhall och inspektion av pipan for att sakerstalla langvarig och saker
anvandning.

Avfallshanteringsinstruktioner

e For att avlagsna produkten pa ett miljovanligt satt, folj lokala riktlinjer fér avfallshantering.
e Om produkten ar skadad eller oanvandbar, se till att den inte kan anvandas av obehdriga.



Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor om sakerhet eller support relaterat till produkten, vanligen kontakta din aterforsaljare eller tillverkare.
Det ar viktigt att alltid ha tillgang till korrekt och aktuell information for att sakerstalla saker anvandning av din
produkt.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du njuta av en saker och effektiv anvandning av din SAVAGE
SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS. Tack for att du prioriterar sakerheten!



Navod na bezpecné pouzivani hlavné SAVAGE
SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili hlaveri SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS od spole¢nosti
International Barrels. Tento produkt byl navrzen s ohledem na bezpecnost a kvalitu. Abychom zajistili vasi
bezpecnost a spravné pouzivani vyrobku, prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim vyrobku se ujistéte, Ze jste si precetli a porozuméli véem pokyndm a varovanim.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a neopravnénych osob.

¢ Pouzivejte vyrobek pouze k zamyslenému Gcelu a zplsobem popsanym v tomto navodu.
Zkontrolujte vyrobek pifed kazdym pouzitim, zda nevykazuje zndmky poskozeni nebo opotiebeni.
Pokud zjistite jakékoli poskozeni, vyrobek nepouzivejte a obratte se na odbornika.

V4 7

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

¢ Pri manipulaci s hlavni dodrzujte bezpecnostni pokyny pro zbrané.
Nikdy nesmérujte hlaveri na nic, co nechcete zasdhnout.

Pfed vyménou hlavné se ujistéte, Ze je zbran vybita.

PouZivejte ochranné bryle a sluchatka, pokud je to nutné.

Ujistéte se, Ze mate dostatecny prostor a stabilni povrch pro praci.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a pfislusenstvi.
o Ujistéte se, Ze je zbran vybitd a bezpecné umisténa.

2. Instalace hlavné:

o Qdstrante starou hlaven podle pokynt vyrobce.

o Ujistéte se, ze matice hlavné je Cistd a bez necistot.

o Nasadte novou hlaven na akci a utdhnéte ji podle pokynd.
o Zkontrolujte polohu hlavné pomoci sady méridel hloubky.
o Utdhnéte matici hlavné na spravné toc¢ivé momenty.

3. Pouzivani:

o Po instalaci provedte bezpecnostni kontrolu zbrané.
o Pred kazdym pouzitim se ujistéte, Ze je hlaven spravné upevnéna.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pokud se rozhodnete hlaven vyradit, dodrzujte mistni predpisy pro likvidaci zbrani a streliva.
o Zajistéte, aby byla hlaven bezpecné zlikvidovana a nebyla pfistupna neopravnénym osobam.



Kontaktni informace pro dalsi podporu
Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace ohledné bezpecnosti a pouzivani vyrobku, obratte

se na autorizovany servis nebo vyrobce. Ujistéte se, Zze mate k dispozici vsechny potrebné informace o
produktu, v€etné ¢isla modelu a vyrobniho Cisla.

Zaver

Dodrzovanim téchto pokyni zajistite bezpecné a efektivni pouzivani hlavné SAVAGE SMALL SHANK PREFIT
PRECISION BARRELS. Vase bezpecnost je nasi nejvyssi prioritou. Dékujeme, Ze jste si vybrali nase produkty.
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